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pKRszK, az öreg királynak ez nem 
tetszett, mert félt, hogy hat utol­
jára is elüti György herezeg a tró­

nust,M. Nem merte azonban bántani, mert 
lia rendkívül szerette György herczcget 
és sokszor igy szólt hozzá :

— Hallod-e, György, én igazán saj­
nálom. hogy fölséges apám után nem te 
reád száll a korona. Bizony sokkal dere­
kabb király válnék belőled, mint én be­
lőlem.

— Ugyan hagrd el ezt a bolondsá­
got, ne is beszéljünk róla 1 feleié György 
berezeg őszintén.

A királyfi az ily beszédet elmondta 
apjának, de az rólrr! király azért csak még 
sem akart bízni.

Történt azonban, hogy egy szom­
széd ország királya, aki nagyon harezias 
és nyugtalan ember volt. valami ürügy 
alatt belekötött az öreg királyba és há­
borút indított ellene. Jól tudta, hogy az 
öreg király is, meg a fia is nem valami 
nagy vitézek, könnyű lesz tőlük az orszá­
got elfoglalni. Jött tehát nagy hadsereg­
gel és több véres csatában győzött is, úgy 
hogy a szegény öreg király már ugyan­
csak aggódni kezdett. Egy napon tehát 

I igy szólt fiához :
— Hadsergünk több csatát vesztett, 

nagy veszedelem fenyeget. Azt hiszem, ha 
te magad állsz a katonák élére, akkor 
visszanyerik bátorságukat. Illik is, hogy a 
királyfi ott harczoljon az ország vitézei-

ve] Éjt már öreg vagyok, nem mehetek 
csatába.

- - Jól van. fölséges atyám, én és 
(I vörgjv . . .

Nem, nem, szólta király hevesen, 
csak tfe magad menj, György maradjon 
itthoni

Eélt ugyanis a király, hogy György 
herczcget megszeretlek a katonák es ha 
az ő vezérlete alatt győznének, akkor aztán 
(Ivörcvnek eszébe juthatna kiraknak 
lenni s őt, az öreg királyt, fiával együtt 
elkergetné, ami még roszabb lenne, mint 
ha az. ^ellenség győz.

Ä királyfi tehát nagy busán elment 
a sercjghez. György he rezeg pedig épen 
olvan busán otthon maradt, pedig ugyan­
csak szeretett volna az ellenség olebe men­
ni és vitézül karczolni. Mivel azonban a 
király nem akarta, tehát megnyugodott 
hon üldögélt csöndesen.

k szegény királyfinak pedig ezalatt 
nagyin roszul folytak a dolgai, mert ö 
meg ípenséggel nem szerette a nehéz ka­
tonai: életet, a vitézség pedig már épen 
nem ; volt az. ő tulajdonsága. Gyönge is 
volt. lile még kicsi korától fogva mindig 
nagyim kényeztettek, a kardot csak épen 
parádénak viselte s ha egy kis náthát ka­
pott | már oly betegnek képzelte magát, 
mintha meg kellene halnia. A táborban 
pedií keserves ám az élet, sokszor a 
pusz’a földön kell aludni, esőt, vihart, hi­
deget. meleget, éhséget szenvedni és azon- 
fölii| még az ellenséggel is verekedni. 
Éld f-z már épenséggel semmit sem értett 
a kifálvfi: azt sem tudta, hogy állítsa föl 
katejnáit a csatában. így aztán természete­
sen ! minden csatát elvesztett s katonai
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utoljára már annyira elvesztették bátor­
ságukat, hogy meg sem álltak az ellenség 
előtt, hanem futottak nyakra-főre, mig 
végre az egész sereg visszajutott a fővá­
rosba. Az ellenség pedig sarkukban járt, 
ovik épen hogy elég idő maradt a város 
kapuit becsukni.

Most már aztán nagy volt a baj: az 
idegen király serege egyik részével elfog­
lalta az egész országot, a másik részszel 
pedig a fővárost ostromolta s a szegény- 
öreg király elbújt palotája egy sötét zu­
gába és ott sirdogált szerencsétlensége 
fölött. A királyi! pedig nem kevésbé szo- 
morkodott és sóhajtva monda György 
herczegnek:

— Istenem, mit tegyünk 1 El va­
gyunk veszve 1

— Hm! Eli még merném megpró­
bálni. hogy megverem ezt a kevély ellen­
séget.

A királyfi is. meg a többi tisztek is 
siettek az öreg királyhoz és mondták neki, 
hogy bízzák a dolgot György herczegre, 
ez még talán segíthet. A király pedig 
olyanformát gondolt, hogy most már úgy­
is mindegy, úgy is el van veszve király­
sága; igy szólt tehát:

— Nem bánom, legyen hát György 
a fővezér.

György herezeg, amint ezt megtudta, 
örömtől sugárzó arczczal vette elő hatal­
mas kardját, aztán lement a katonákhoz 
fölbátoritotta őket s a vitézek, amint a 
délczeg, hős fiatal vezért megpillantották,
• gészen föllelkesültek. Szégyelték, hogy 
annyiszor megfutottak, jóvá akarták tenni 
ni bajokat és maguk kérték, hogy még 
1 gy nagy csatát vívhassanak az ellenség­
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gel. György lierczeg nem is késett sokáig : 
okosan, ügyesen elrendezett mindent és 
egyszerre mint a villám rácsapott kato­
náival az ellenséges seregre. Ő maga har- 
czolt legelői és legvitézebbül s a kevély 
ellenséges király nemsokára teljesen meg 
volt verve: futva-futott, de György nem 
igen engedte ám, folyton üldözte s ahol 
utolérte, mindig megverte, úgy hogy végre 
alig maradt néhány katonája az ellenséges 
királynak; örült, hogy ő maga megmene­
külhetett valami képen; és hogy békét köt­
hessen, még ő adott egy nagy darab or­
szágot az öreg királynak.

Nagy dicsőséggel és gazdag zsák­
mány nyal tért György lierczeg vissza a 
fővárosba s a nép nagy örömmel fogadta 
az utczákon, üdvözölte mint az ország 
megszabaditóját. A szegény jószivü király­
fira, aki ott lovagolt György lierczeg 
mellett, rá se nézett senki, de a királyfi 
ezért nem haragudott, sőt midőn a palo­
tába megérkeztek, igy szólt:

— A népnek igaza van. György, te 
inkább vagy királynak való, mint én és 
öreg atyám. Ha akarod, átadjuk neked a 
koronát.

Az öreg király remegve várta, mit 
fog felelni a hős vezér. György pedig 
meghajtotta magát a kir 'ly előtt s igy 
szólt:

— Fölséges királyom, az ellenség le 
van győzve, trónusodat nem kell többé 
féltened s szolgálatomra nincs többé 
szükséged. Ezennel tehát leteszem a főve- j 
zéri kardot ismét kezeidbe.

Az öreg király egészen föllélekzett, 
mikor ezt hallotta: mert jól tudta ám, 
hogy ha a vitéz György lierczeg nem igy j
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szül. hanem a katonákhoz fordul vs azt 
mondja: kergessék el ezt a gyava öreg 
királyt és fiát. majd én leszek a király, 
hát a sereg biz őt megtette volna király­
nak. De György nem tudott hálátlan 
lenni és nem akart semmit elfoglalni, 
ami őt jogosan nem illette. Az öreg 
király most már végre belátta, hogy 
György herczegben teljesen megbizhatik. 
Megölelte, gazdagon megajándékozta és 
nagy méltóságra emelte. Mikor pedig az 
öreg királv végre meghalt és fia lépett a 
trónra, ennek is György volt a légim ebi) 
tanácsadója és minden bajban kisegítője.

Sok jeles és vitézi dolgokat vitt még 
ezután végbe György herczeg s hire 
messze földön elterjedt. de azért ki­
rály mégsem lett belőle soha. holta nap­
jáig sem. És nem mulasztotta el mindig 
inteni a fiatalokat, hogy okuljanak lajtu. 
ne liirtelenkedjenek el semmit, de ne is 
késlekedjenek. — hanem tegyenek meg 
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Kis Értesítő.
A »Kis Ijiji« 20 ik számában foglalt 

képrejtvényhez pótlólag annyit, hogy az az 
,-inber pecsenyét es ik. amit a rajzoló 
nem jól fejezett ki.

tént. mikor 
nem, azt én 

bizony
4 Elff|! . A 1/meg sem

'A/ ■ tudnám 
mondani, 

de alkalma­
zd -r sint nagyon,

nagtlon régen történt ez a dolog, akkor, 
midién az emberek még nem laktak házak­
ban. »Ekkor volt az. hogy a fülemile boldo­
gan 's nyugodtan élt egy szép ligetben 
és vígan dalolgatott egész nap. reggeltől 
estig. nem háborgatva senkitől vs sem­
mit c'll.

IA liget mellett szép sik mező terült 
el. elén tiszta vizű patak folyt keresztül- 
a pázsit között tarka vadvirágok nyíltak s 
a fjilemilék nem is kívántak maguknak 
szelm hazát. Egyszerre azonban minden 
megváltozott.

A sik mezőre emberek jöttek, meri- 
gettók, ástak, fákat vágtak le, nagy kő 
halmazokat hordtak össze és várost épite 
tettek. Kora reggeltől késő estig foly a 
mufka. fúrtak, faragtak, kalapáltak, fűré­
szellek s az egész, völgy megtelt a zajjal: 
a fiflemilék dalára nem ügyelt senki, de 
ők jrzért csak daloltak tovább. Szomorúan j 

nézíek az épülő városra s az egyik fiile- 
miío igv szólt:

1
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A kis iulemilék tehát daloltak to-_Ezek az emberek annyit fáradnak
, •msz nap, hogy bizonynyal örömük telnék 
szép zenénkben. De nem akarnak meg­
hallgatni.

— Csak várjunk türelemmel, szólt 
egy másik. Most nagyon cl vannak fog­
lalva. Majd ha fölépítették városukat, ak­
kor eljönnek és gyönyörködni fognak da­
lunkban.

vább. mindig várva, remélve, hogy majd 
megszűnik a nagy zaj és az emberek eljön­
nek gyönyörködni a szép madárdalban. 
De a város már föl is épült s a zaj és zsi- 
bongás mégsem szűnt meg, az emberek 
szorgoskodva végezték napi muukájokat, 
nem törődtek a fülemilékkel. Ekkor egyik 
fülemile igy szólt:

-V.J ,/•<-

f-r.es1

A FÜLEMILE BÍRÁLÓI. (Lásd a 358. lapon).

_Ezek az emberek mindig csak a
maguk dolgára gondolnak, nem hallgat 
jak soha dalunkat, melylyel halát mon­
dunk a Teremtőnek. Költözzünk el innen
boldogabb vidékre.

— Várjunk még, kedves barátim, 
szólt egy másik. A város még fiatal, meg 
sokfélére vau szüksége. Majd ha mindent

elrendeztek, akkor eljönnek hozzánk es
örvendezni fognak.

Vártak tehát és dalolgattak tovább
is, de hiába.

A városban még nagyobb zaj és zsi- 
bongás támadt, mert egyik rész follazadt 
és nagy harcz és háború kelet-kezett. a 
harangokat félreverték, a fegyverek csat-
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togtak s a kemény viaskodásbau egymást 
; ilték az emberek.

Most már igazán ideje elköltöz­
nünk innen! szólt egyik fülemile.

— Várjunk még! szólt a másik. 
Majd ha vége lesz a harcznak, ha kibé­
külnek, akkor örömükben majd eljönnek 
hozzánk is.

De ismét csak hiába vártak, a liarcz 
megszűnt ugyan, de az emberek megint 
dolguk után láttak.

Akadt azonban mégis egy-két em­
ber. aki a ligetben járván, ottkou elbe­
szélte, hogy a ligetben gyönyörű zene 
hallható, érdemes meghallgatni. De a 
többi emberek nem sokat törődtek ezzel • 
egyiknek nem volt ideje, a másik nem sze­
rette a zenét s nevették azokat, kik a li­
geti) - hívták társaikat. A város bölcsei 
azonban összeültek és elhatározták, hogy 
mégis jó lesz megtudni, mi van ott az er­
dőben : minthogy azonban senki sem ér 
rá, hogy efféle hiábavalósággal tö'tse az 
időt, hadd menjenek ki a szelíd házi álla­
tok és aztán tegyenek jelentést, hogy mit 
hallottak.

A bölcsek megbízásából útnak in­
dáit tehát a macska, a kutya, a kakas, a 
liba és a disznó. Eljutottak az erdőbe és 
hallgatták sokáig a fülemilék dalát s mi­
kor már eleget hallották, visszatértek a 
városba, hogy Ítéletet mondjanak. A böl­
csek összegyűltek és legelőször a kutyát 
szólították föl, mondja meg, milyen a fü- 
leinile-dal. (Lásd a képet a 357. lapon.)

— Milyen ? hát épen ilyen, felelt a 
kutya s hosszan vonított.

No bizony, ezt itthon is minden­
nap hallhatjuk, felelék a bölcsek.

23. Szám.

—iNem, nem épen olyan, szólt közbe 
a marsira, hanem ilyen, — s nagyot nyá­
vogott. 1

—|Oh nem, nem olyan, szólta ka­
kas, kaiéin ilyen, s nagyot kukorékolt.

A liba gágogással, a disznó röfögés- 
sel magyarázta, hogy milyen a fülemile- 
dal s a bölcsek azt határozták, hogy 
ilyesmiért kár volna a ligetbe fáradni, 
ugatásti nyávogást, kukorékolást itthon 
is hallhatnak eleget. A zaj tehát a váró­
ban és ;? környéken tovább folyt. Csak ke­
vesen ydtak, kik eljártak a ligetbe és 
gyönyörködtek a fülemilék kedves dalá­
ban. Szíjlid gyermekek, lábbadozó betegek, 
fáradt >|iunkások. kik üdülést kerestek.

A fülemilék megtudták, mit határoz­
tak a város bölcsei s ekkor egyikük ismét 
igv szóil:

—»Most már csakugyan költözzünk 
el itiuei» oly vidékre, hol jobban megbe­
csülik művészetünket.

—iNem, ne menjünk el, szólt a má­
sik. X'f hagyjuk el az embereket azért, 
mert utóm ismernek föl azonnal s mert 
napi iíjLnkájokat nem hagyják el miat­
tunk. tízeidül inkább daloljunk korán 
reggel \ s este, mikor az emberek mun­
kája szünetel. Akkor majd inkább meg­
hallgatlak.

A to|)biek elfo­
gadták !c jó taná­
csot s; azóta a 
fülemül nappal 
liallgati. de reg­
gel-est* fölzendül 
kedves dala és 
gyönyüjrködteti az 
embereiket.
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TÍZ VKRVZNYl VU1EKES.
(Képpel a vzimlapvn.)

EdV órája czepclcm :
Nehéz, a kas. leteszem.
Kert mellet! fa-lóczáva 
]z,ry csöppig letelepszem

Isten engem, jól csík 
A kis nvugalomka itt,
Az ember kinyújtóztatja 

Derekát és karjait.

Kg hogy múljék az idő : 
Sípocskám veszem elő. 
llol is vagy hát fura jószág 
Hol vagy te kis fütyülő.

A végében baba fej,
Ha meg fúvóm, tánezra kel, 
S cl is tánczol késő estig, 
Reggelig is. hogy ha kell.

A mig én szegény gyerek 
Ily formán kipihenek .
Az én bolond kicsi bábum 
Egvre ugrándoz, pereg.

I"i'.ji/'b;, üreg hu kutyám, 
Mit is uczesz úgy rcám 
Ahá 1 a bábfej kifáradt 
S én eleget nyugovám.

Kutyám, legyen igazad : 
Vegyük fel a kosarat 1 
Emelgessük, czepelgessük 

Mig az este leszakad.

\ P.
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A SZÓFOGAD AT LAN < ZÚZA.
— Mese. —

Elmondja Endre bácsi.

ztán jól viseljétek ám magato- | 
kaimig haza térek; ne köves- j 

setek el valami pajkosságot es 
főle» az a nélkül is mérges szakácsnét 
„agatokra ne ingereljétek 1 Üljetek le ide 
a szögletbe, a kis Mimiké tudom el fog
menni hozzátok játszani: gorombák Dele­
jetek s meg ne karmoljatok... no 
most már megyek az éléskamrába egerre 
vadászni. A ki jó volt, kapni fog a zsák- 

mánvból.
"így szólt a czicza-mama két kis czi- 

czájához és lett nagy öröm ez Ígéretre.
— Oh be jó is lesz! egérket kapunk 

frisset, ropogósát! Óh bátran elmehetsz 
mamácska, én jól fogom magamat viselm, 
Ígérte a legkisebbik czicza.

A czicza-mama, mint a ki mindent 
: iól elrendezett, elment tehát a vadászatra 

A két kis czicza ott üldögélt szép 
csöndesen a szögletben: később a kis 
bobók egymás farkával kezdtek jatsza-
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dozni: majd eljött Mimiké is és megosztó 
velük ozsonárra kapott vajas kenyerét, 
melyért a két kis ezicza egy pár szép nó­
tát el is dorombolt. De Mimikének leibe 
kell szakítani a 
pajtáskodást s kis 
kötő kosarát vé­
vé u elő, dolgozni 
kezdett kint a fo­
lyosón édes anyja 
mellett.

— Ab, én már 
kezdek unatkozni, 
szólt az egyik ezi- 
eza, mamánk so­
káig marad oda.
Tudod mit ? te­
gyünk látogatást 
a szomszéd cziczá- 
éknál.

— Tudod, hogy 
mamánk megtil­
totta : nem szabad 
innen eltávoz­
nunk. — emlékez­
tető őt idősb test­
vére.

— No jól vau, 
de azt nem tiltotta 
meg. hogy itt a 
szobában sétát te­
gyünk, vagy az 
ablakon kinéz­
zünk !

— Tedd. a mit 
akarsz, éri intette­
lek s ha bajod lesz, 
ne okolj ; én várok 
türelemmel.

E szavakat a kis ezicza már nem 
is hallottal mert egy ugrással az. ablak 
párkán vári szökkent, egv nagv fazékban1 6 o.o-
tejfölt fedezett föl s jókedvében még sze­

Ami:kikai négerek.

csak azért sem, aki olyan rest és gyáva, 
nem méltó, hogy e fölséges tejfelből ré­
szesítsem : magam élvezem ügyességem 
es fölfedezésem gyümölcsét!

Ezzel a tejfölhöz 
derekasan hozzá 
is látott s úgy lát­
szok, hogy kedvez 
is neki a szerencse 
és ez még meré­
szebbé tette. Rég 
sóvárgott megtud­
ni, minek vau az 
a kellemes illata 
a tűzhelyen: egy 
perez múlva már 
a tűzhelyre ugrott 
ámbár a szokatlan 
melegség csiklan­
dozta talpacskáit.

— Ah, mily pom­
pás étel lehet e 
lábasban, mily ki­
tűnő illata van! Az 
nem lehet, hogy 
ebből ne egyem, 
hogy kedvemre, 
jól ne lakjam be­
lőle !

Mohón bele­
li yujtá nyelvecské- 
jét a folyadékba, 
mely forró zsir 
volt.
- Nyaú ! jaj! se­

gítség!., jaj a nyel­
vem ! nyau a gyom­
rom. Mindjárt 
meghalok! segit-

mei is villogtak : de testvérének, ki eköz­
ben ágváu — egy kis bunda-darabon — 
elszenderült, nem szállott semmit.

_ Olló! nem osztozunk, gondola,

6 36fi, lapon.)

i
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ség: — kiáltozta, azaz nyávogá a pórul 
járt czicza.

A szakácsnő épen ekkor lépett be, s 
fogva a kezében levő nagy fakanalat, segít­
ség helyett derekasan elpáholta a pakoz 
cziczát: hát még midőn a tejtől hiányát 
észrevette! újra kezdte a nagy kanállal 
és verte könyörtelenül a cziczát. mig a 
kis Mimiké a zajra bejövén, a haragos 
szakácsnőt végre megkérlelte.

Nemsokára hazaérkezett a czicza- 
marna is egy pár egérrel.

_ Ah megmondtam, hogy őrizked­
jél parancsomat megszegni! — dorgáld 
hát: iimst nemcsak, hogy e tinóm cseme­
géből nem kaphatsz, de még sokáig kell 
feküdnöd betegen. Szerencse, hogy sokat 
nem nyeltél el ama forró folyadékból, 
különben szörnyet haltai volna.

A kis czicza megégett nyelvecskéjét 
kilógatva szomorúan nézte, a mint test­
vére a hozott csemegéből kedvére falatoz­
hatott.

A ■
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egy kis csigä is kedvet kapott, liog} fal 
alatt levő lyukából elöbujva, kissé körül­
nézzen a világban.

I ^ p 2b. Szám.
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Naivon szép volt a világ, melyet 
maga előtt látott. Magas fák emelkedtek az 
ég felé, pompás szinti virágokat ringatott 
a siellő s a csiga kedve szerint bámulha­
tott! mert ő oly gyöngéd volt, hogy akár- 
melfik virágocska erős volt hozzá ké­
pest! a fáknak pedig alig látott a tete­
jéig, A fák fölött pedig a kék égbolto­
zaton ott ragyogott az aranyos nap és a 
kis ijcsiga, miután gyönyörködve körülte­
kintett, szépecskén csúszva megindult 
na:

rk

y útjára.
Legelőször is cgv kis viztócsához 

■zett, melyen egy szép kis csónak rin-

CSIGABIUA UTAZÁSA.
— Mese. —

^jS^Yö.w au nyári nap volt, épen meg­

's- ö szűnt a jó meleg eső és újból 
'* kisütött a nap, melynek aranyos 

sugarai a fűszálakon, faleveleken rezgő 
esőcsöppekben csillogva tükröződtek visz- 
sza. I de, vidám volt az egész természet s

gat ázott. A csigabiga megszólitá :
: — Kedves szép kis csónak, nem 

vinfiél át a túlsó partra ?
i _ Nem lehet, nagyon sajnálom, de

néni lehet, felelt a csónak, mely nem volt 
más, mint egy lehullott rózsalevél. 1 e 
najvou nehéz vagy. nem bírnálak el: 
naivon gyöngvcskv vagyok aiu én.

I A csigácska sokáig nézte, mint rin- 
galózik a rózsalevél a vizen; végre elfor­
dult és nagyot sóhajtott. mert érezte, 
hoW e sok szép virág, röpkedő pillangó,

____
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madár stb. között ő, a szegény csúszómá­
szó, bizon nagyon nem szép legény. Alig 
csúszott kissé odább, már nemcsak búsult 
hanem ugyancsak meg is rémült, mert 
valami szörnyű veszedelmet vett észre.

Nem messze tőle ugyanis egy két 
lábú. szárnyas óriás szállt le hirtelen a 
földre; ez az óriás valósággal nem volt 
uorván egyéb, csak egy kis éneklő madár, 
de a kis csigához képest óriásnak látszott. 
Mát még amit a madár tett! Megpillan­
tott tudniillik egy hernyócskát a fűben, 
gyorsan odaugrott, bekapta, megette 
fezben és igy szólt hozzá:

-h e > ;
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Ez jó volt. de kevés! Még egy 
pár kövér falat kellene vacsorára.

— Jaj Istenem, ha megpillant! gon- 
dolá a csigácska remegve. Ha észrevesz, 
akkor én leszek az a kövér falat!

Hogy futásban keressen menedéket, 
arra persze nem gondolhatott s legoko­
sabbnak vélte elbújni egy nagy falevél 
alá s házikójába behúzódva ott lappangani 
addig, inig a veszedelmes eltávozik. A agy 
sokára aztán ismét nekibátorodott, óva­
tosan kidugta szarvacskáit, körültekintett 
s midőn meggyőződött, hogy csakugyan

'V-___________ ------ --------------

elmúlt a veszedelem, folytatta útját és 
elfeledve ijedelmét, gyönyörködve bá­
multa azt a sok szépet, amit a Minden­
ható e földön teremtett.

A fűszálakon még ott rezgettek az 
esőcsöppek s a csigácska vágyakozva 
sóhaj tá:

— Oh, bár csak nekem is volna ilyen 
ragyogó gyémántom!

Épen ekkor a feje fölött egy fácská- 
ról, melyet valaki rázogatott, egész kis 
zápor hullott alá s egy csöpp épen a csi­
gácska szarvacskájára esett. Ijedten be­
húzta a szarvait, mert az esőcsöpp nagyon 
hideg volt, bizony még náthát is kapha­
tott volna tőle. Ismét neki bátorodott 
azonban és föltekint, — de ekkor ijedt 
ám meg igazán, mert a fácska mellett 
most egy két lábú, rettenetes óriást pil­
lantott még, mely egy másik kisebb óriást 
tart kezében : ez pedig nem volt más mint 
Zsuzsika, a ki ölében tartotta Boriskát és , 
a kis almafát tisztogatta.

— Ezek a csúnya csigák, szólt Zsu 
zsika, mind ellepik igy eső után a fákat. 
De összeszedem őket, beviszem a kacsák­
nak, azok majd megeszik.

— Oh jaj nekem ! gondolá a iöldön 
csúszó kis csiga. Ha most észrevesz, végem 
vau! Oh, minek is mozdultam ki laká­
somból.

Csigácskánk nagy szerencséjére azon­
ban épen akkor a kis Boriska a fán 
megpillantott egy éretlen almát és biiui 
kívánta. Eeléje is nyúlt s le akarta sza­
kítani, de Zsuzsika nem engedte.

— Nem szabad! Még nem jó, éret­
len, beteg lennél tőle.



De Bori ska makranczos kis leány 
volt . s folyton nyújtogatta kezét az éret­

len alma után, úgy hogy Zsuzsika végre 
elment a bicskától. vsak hogy a kisleányt 
levsömlesitette. Nagyon megörült ennek 
a kis csigabiga s végre ismét folytathatta 
útját.

Eljutott egy erdőcske szélére s itt 
megállapodott, mert valami csodaszép 
hang hallatszott a magasból. Egy faágán 
ülve, egy kis madárka zengte esti dalát, 
kis szivének egész hevével mondván hálát 
a Teremtőnek. Majd halkan és édesen, 
majd vigan csattogva szólt a dal s a esi- 
gácska egészen elérzékenyedve hallgatta.

fi
Szegény esigácskal Amint tovább 

tovább hallgatta, lassanként ismét elszo­
morodott' mert oly csúnyának, oly hit­
vány -’s Ras/.ontalau csuszó-mászó terem­
tésnek éhezte magát; tudta, hogy hiába 
sovárog valami afféle szép tulajdonságért, 
ő mindig', vsak a földön csúszó, megvetett 
csiga marad. Most már nem tetszett neki 
a világ olv gyönyörűnek, nem ürült any- 
nvira a szép természetnek, hanem egy
száraz falevél alá bújva sohajtá:

— Én ream senki sem tekint, engem 
megvetnek, én vagyok a legnyomorultabb 
teremtés a világon!

Épen ekkor ismét két alakot pillan- 
1 .1 :...... ,.....:tott

őri
meg; ezeket is valami szörnyeteg 
okijuk gondolta, pedig hát ez egy kis 

tiu volt |tz apjával. A tiucska igy szólt:
— Mennyi csiga mászkál ma! TJgy-é, 

apácska, a csiga nagyon csúf és haszonta­
lan teremtés, kár hogy van a világon!

— INe mondd azt, kedves ham, fe­
lelt az ajpa. Amit Isten teremtett e földön, 
mindeniíek van valami haszna, habár sok­
szor m; emberek talán nem is tudjuk. 
Ami a csigát illeti, épen nem mondhatjuk, 
hogy egt’szeu haszontalanok. \ annak faj­
tái, melyek csemegéül szolgálnak s már 
az ősrégji rómaiak nagyon szerették a csi­
gát, goijdosan tenyésztették és hizlalták s 
lakomáiknál a csigának nem volt szabad

I a r I \ • 1,7 511

Aztán |nég azt is állítják, hogy tejbe főz­
ve a csijga bizonyos betegségekben igen 
jó táplálék, majdnem orvosság. A kertek­
ben kárt tesz ugyan a csiga, ha nagyon 
elszaporodik, de hasznot is tesz, mert föl­
emészt sok olyan hulladékot, mely külön­
ben rothadna és bajt okozna. Tanuld meg
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tehát, kedves fiam. hogy a legcsekélyebb 
féregnek is lehet baszna a mindenségben.

A fiú apjával tovább sétált, a kis 
csiga ])odig meghatva és örömmel igy 
szólt magában.

_ Oh. most már nyugodtan térhetek
vissza! Nem vagvok oly szép, mint a

I; \ p.

rózsalevél, nem tudok dalolni, mint a ma­
dár. de mégsem vagyok egészen hiába 
ezen a világon. A jó Isten nekem is adott 
czélt s ha ez. szerény is. beérem vele es 
nem fogok többé zúgolódni.

Ezzel visszafordult és szépén lassacs- 
kánt haza mászott.

^klr IRÁGZÓ rét kellős középében, 

Öreg hársfa illatos hüseben 
l'"l Idácska s bokrétát kötöz.

Mikor meglesz: kalapjába tűzi, 
Aztán szerte a lepkéket űzi 

S fáradtan tér jé) szülőihez.
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Az ibolyát eladom, eladom.
Ma .léim a piaczun, piaczon.
S lia eladtam, veszek majd
Húst. bort es kenyeret rajt s kenyeret raji.

Megfáz lám a husocskát. liusocskát.
A husocska levest ád, levest ád.
S pirítom a kenyérkét,
Kz lesz csak a jó ebéd, jó ebéd.

1 j ámbátor keveske, keveske,
A, borocska leveske, leveske,
Neked sok t-rút ad ám —
1 ‘-y-e beteg jó anyám, jó anyám.

a húst, azt nem lehet, nem lehet 
N- ked megemésztened.
" Így a húsból mi leszen ?
Il|t csak magam megeszem, megeszem 

__ Ül

AMERIKAI négerek.
Gi-’ (Képpel a SCO $61. lapokon.)
A * «ekekről. Afrika fekete bőrű ős 

, kosairó1 már többször beszéltem 
1 77 most azokról a négerekről 

szolok, akik szinté Afrikából származtak 
Jig'*,,. <le Amerikában élnek s most már 
boldogabbak, mint afi ikai rokonaik • petli- 
nem igen régen még ugyancsak kivánkoz- 
tak vo,na 1,aza a sivatag vadon pusztáira.

Amerikában az európaiak, akik föl­
fedeztél! roppant földterületeket foglaltak 
el régeidén, igen ám. de nem bírták 
a földei mivelni, mert nem volt munkás. 
Ezen úgy segítettek, hogy Afrikában né­
ger rablószolgákat vásároltak s e szeren­
csétlen embereket aztán úgy tekintették, 
inint az ökröt és más házi barmot. Afri­
kában a néger népek örökös háborúban 
ebiek egymással s a győztes fél a foglyo­
kat drága pénzért eladta a kereskedőnek,



ki aztán vitte őket Amerikába a vásárra. 
Uíry mint mi a juhot, marhát szoktuk.

Sokáig tartott ez igy, de végre a
nemesebb szivii emberek fölháborodtak, 
mert belátták, hogy a néger is. habár le­
imte a bőre, csak olyan ember, mint a 
fehér, nem szabad rabszolgakep tartani. 
Ezelőtt tizenhat esztendővel tehát meg­
szűnt a rabszolgatartás és most már az 
amerikai néger épen olyan szabad ember, 
mintázott lakó fehér emberek. Csakhogy 
persze a szegény n ege vek, kik meg nem 
végen nyomorult rabszolgák voltak, na­
gyon tudatlanok, mert nem tanultak sem­
mit ; midőn tehát felöltöznek_ divatos 
ruhába, sokszor nagyon nevetséges lát­
ványt nyújtanak és egy kis részegítő 
italért most is akár az utcza közepén 
lehomperegnek a sárba.

Vannak azonban már miveit embe­
rek is közöttük: a fiatalabbak iskolába 
járnak s van akárhány néger pap. ügyvéd, 
orvos, biró, stb. És ezek oly derék férfiak, 
hogy kiállják a versenyt a fehérekkel is.

MEGFEJTÉSEK ÉS MEGFEJTÜK.

.1 /v'/.s LAP A7V. köt. 2<>-ikszá.
hi'than közölt keprejtvcng megfejtése.

..Dobrudsa."
II elvesen fej tett.-k m a : Bu- 

dav Kmma. Treiclilinger Paula, Vmbavli Bajos 
és Géza, Jurisics Milike, Tőrök Irén, Csicsman- 
ez ,v Emma. Gizella .'•* Lujza. Keiner v-st verek. 
Polatsik Jenő, Nagy Aladár, Stáhli Ödön, Lau- 
B. ..-Her Ernő, M el Íves írónké. Kőim Sándor ys 
Ad. Kelemen Emma és Aranka. Spitzer Gyula, 
Hartenstein Jenő. Weisz Géza, Kluger Blanka. 
Dnnav Ilma és László. 1 llmann Nina és u j ■
Fürst László. Weisz Róza és Mariska, Kubának 
Lenke, Hartl Mariska, Ivankovits Béla, Braun 
Zsiirmon.L Feleki Ludovika. Vezér Karoly. \ -ti­

lts Lajt Sándori Feri, Kosztolányi István, Fu-
Regina és Kálmán, Fraenkel Mariska és Jó­

zsika, Zatlukál Erzsiké és Jóska, Vsiky Imre. 
Fischbein Sándor és Miklós, Strasser Lajos. t>. 
Meszéna Stefanie, Siska Erzsibe, Luchs Leitn 

- Francziska, Fischer Bella és Vilma, Friet - 
mann Félix, Messinger J< nnyi és Hugó, Flamm 
Herta és Matild, Böhm Laura és Gizella. Altver

Jozefa, Burger Vilma, Spiegel Hanl es Lajos, 
Krpf Irén. Spitzer Kornélia. Fopper Zsiga. Szászy 
Ilon es József, Uäth Mátyás. Lositz Karolina. 
Lengyel Endre, Benedek Lajos, Bernstein Paula 
es SáinL r, Pillák Rudolful. Pauloiics Amália.
K ich. r Irma. Lővensteiti Mór. Margarethen 
Iirnácz. Lernet er Albert és Dezső, Minik Pál és 
l’ét-r. Lovász Irma. Karola és Liza, ílaán Ilonka 
és Béla, Györki Sándor, Merza Gizella, Kauf- 
■ ■ Mór. Nagy Mariska, Sey Szilvesztrina ép
Tamás, Sziebenliszt Anna, Csernovits Pál és Mi­
hály. Sei ők Zoltán. Haáz testvérek, Szentirmay 
Béla. Gräber Irma és Gyula. Rottenbiller Fiilöp. 
B aska Gizella, Hun Lajos. Bakay Etelka. Diemár 
Ernő, Bodó Lajos, Vári Lujza, Sándor és József, 
Se ilcz Erzsiké, Scheidl Károly és Guszti, 1 itl- 
bauni Arthur, Ágoston Anna és Karoly. Mészá­
ros Berta és István. Hirschler Berta és \\ itz 
ydolf.N Ilonka, Margit és Ida, Bickel Angela 
és Irén, Kugel Jakab, Lengyel Sándor, Gábor és 

I j, s, Kovács Elemér, Lenkes Árpád, Németh 
üiíön'és Elek. Fekete Józsi. Sellyey Ilona. lL-ziii- 
ger Gizella, Jenni és Béla, Máttyus Klotild, Ka­
rácsony Erzsiké, iij. Csopey Oresztes, Baczó 
Erzsi, Anna és Etel, Horváth Ida és Malvina, 
Rainpr-cht. Sándor. Mattyasovszky Hermin és 
Pista Bogos Amalia, Schiffer Miksa, Grünfeld 
Dezső. Freud Sándor. S- liwarcz Ignáez. Läufer 
Margit. Nagyfejeő Ilona, Malvin és István, For­
ces Izidor. Hertelendy Lóra. Raksányi Zoltán. 
Kolener Endre. Zinsenheim Ilona és Teréz.

A KIS LAP XIV. köt. 20-ik szá-
utlun közölt betű-rejtvény megfejtl-se:

..Leopárd."
Helvesen fejtették meg: Buday 

Imma, Treichlinger Paula, Stáhli Ödön Lmbo- 
her Ei-nó. Mellyes Irénbe. Kulin Sándor es Ali. 
Celemen Emma és Aranka. Weisz Géza, Dunay 
Ima. és László. Braun Zsigmond. Feleki Ludo- 
■ika Yi-inits Lajos. Kosztolányi István. Fraenael 
dari'ska es Józsika. Vsiky Imre, Strasser Lajos.
. Meszena Stefanie, Embach Lajos es Géza, 
uskaErzsiké. Fuchs Berta és Francziska. Fischer 
I lla és Vilma. Messinger Jenny es Hugo. All­
ier Jozefa, Burger Vilma, Spitzer Koméba, 
•onner Zsiga, Szászy Ilon és József, Lositz Ka 
:„n,j. Lengyel Endre, Benedek Lajos Bernstein 
•aula és Sándor, Margarethen Igtiacz Lovász 
rma, Karola és Liza. Merza Gizella. Sey Szí - 

,-esztrina és Tamás,Sziebenliszt Anna. t sernowt. 
Pál vs Mihály, Sebők Zoltán, szentirmay Beta. 
;raber Irmaés Gyula.Rottenbiller Fül p. Ll-.sU 
Hz,-Ha Bún Lajos, Bakay Etelka, Dmmar Ernő, 

Bodó Lajos, Vári Lujza, Sándor es József, Agos- 
ton Anna és Károly, Nagy Ilonka, ’
Bickel Angela és Irén, Fekete Józsi, ^lljey



Ilona. Karácsony Erzsiké. if). Csopey Oreszles. 
Bai z > Erzsi. Anna és Etel, Eainprecht Sándor. 
Mattyasovszky Hermin és Pista. Hertelendy 
Lóra. Zinsenheim Ilona es Teréz.

A »Kis XIV. köt. 19-ik számában ké­
zölt rejtvény megfejtését, utólag még hekiüdték : 
•laniisád Mária. Zatlukál Erzsiké és .Jóska, Spi­
tzer Kornélia. Porges Izidor. Nagyfejeit Ilona. 
Malvin és István.

F” ÉLRE minden ember, 
x Az. útból szaladjon; 

Hogy e díszes menet 
Szabadon haladjon.

Ezer-ezer szem van 
Epen mostan rajta, 
• ló savanyu, egres, 
Jó bori/ü fajta.

Ugyan kérem szépen 
Hová igyekeznek V 
Talán engemet is 
Körükbe fölvesznek V

11 mcm jól vigyázzon. 
Óvatosan szedje,
Hogy kis bamba kezét 
Ne szúrja a tüske,

Szívesen, barátom, 
Álljon be a sorba. 
Megyünk valamenilyen 
A piszke-bokorra.

Arra is vigyázzon 
Szivemnek szülöttje 
Hogy kiesi kendőjét 
Tele ne tömküdje!
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